
цехи, смерть тем, кто хочет синьора!», поясняя, что синь
ора якобы хотят «восемь святых», 3 3 т. е. чомпи, что было 
прямым обманом. 

В ответ на это 31 августа вооруженные чомпи дви
нулись к площади перед дворцом приоров, преодолевая 
сопротивление правительственной охраны. Но никаких 
дальнейших действий чомпи не предпринимали, наивно 
полагая, что если правда на их стороне, то этого доста
точно. Они беспрепятственно пропустили во дворец вер
нувшегося туда Ландо, который пошел на очередную так
тическую уловку, объявив торжественное собрание всех 
цехов и ополчений для приема знамен. Большой отряд 
чомпи стоял со своим знаменем, на котором был изобра
жен ангел. Все цехи внесли свои знамена во дворец, так 
как они вместе с Ландо были в тайном заговоре против 
чомпи и хотели отобрать у них знамя, что лишило бы 
их всяких прав. Чомпи чувствовали что-то недоброе и по
этому отказались внести во дворец свое знамя. Тогда 
приоры объявили о перегруппировке отрядов, в резуль
тате которой чомпи оказались в невыгодном положении. 
Отряд цеха мясников и хозяев таверн закрыл цеху чомпи 
дорогу с площади. Наконец чомпи стали догадываться, 
что их заманили в ловушку, и взялись за арбалеты, но 
было поздно. На них напали мясники, хорошо владевшие 
своим профессиональным оружием — топорами. Это было 
около 9 часов вечера. 3 4 

«Народ упорно защищался, — пишет хронист. — По
этому нападавшие не имели успеха. Каждый из них, кто 
с мечом, кто с топором или копьем защищался как мог, 
не боясь никого. Когда же предатели-приоры увидели, 
что они не могут их сломить, они начали бросать с дворца 
множество камней и метать стрелы им в спину. Увидев, 
что приоры предали их, чомпи поняли, что пришел ко
нец. Тогда они отступили и были сломлены и рассеяны. 
Множество было убитых и раненых в этот день. . . » . 3 5 

Обращенные в бегство, они все же восклицали: «Да 
здравствует тощий народ!». 3 6 А через несколько дней со-

3 3 Cronaca prima d'Anonimo. P . 8 1 . 
3 4 Ibid. P . 8 1 — 8 2 . 
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Historiae Sozomeni Presbyteri pistoriensis / Raccolta degli s'.orici italianjj 
nuova ed, Città di C a s t e l b , 1 9 0 8 , T . 16, pt 1. P, 4 3 ) , 


